ON THE ROCKS

Mayopnxavr, 150W
Ice maker, 150W

@) OAHFIEZ XPHEHE

@& USER MANUAL



EAAHNIKA

MAPAKAAQ ATABAZTE KAI ®YAAZTE AYTEZ TIZ ZHMANTIKEZ OAHIIEZ
AZDAAEIAZ.

A1aBAOTE NPOTEKTIKA TIC 0dNYIEG XPNONG NpIv BECETE T OUOKEUN O€
[m] AeiToupyia kal UAAETE TIG odnyiec, TNV anoddeiEn kai av sivar duvaTov
— TO KOUTI JE TNV €E0WTEPIKN OuoKeuaaoia. Eav dWOETE T OUOKEUN O€
TpiTO, NapakaAw PeTABIBACTE Kal TIC 0dnyieg Xprnong.

2YMBOAA EIrXeEIPIAIOY OAHI'IQN

ZNMAavTIKEC NANPOQOPIEG yia TNV ACOPAAEId aag sival P 1dIkn onuavon. Eival
anapaiTnTo va CUHPHOPPWVEDTE PE AUTEG TIC 0dNYIEC NPOKEINEVOU va
anopeuxBoUv aTuxnUaTa kai Tuxov {nUIEC 0T GUOKEUN.

/A MPOEIAOMOIHZH: To cUuBoA0 auTo oag nposidonolsi yia Toug KivOUvoug
OXETIKA PE TNV Uyeia oag kar unodeikvuel niBavoug KivoUvoug TpauudaTIohoU.

/\ MPOZOXH: AuTo avagépetal o niBavouc KIvOUVOUC yia TN CUOKEUN 1 GAAa
avTIKEIJEVA.

1 ZHMEIQZH: AuTo ToVilel CUUBOUAEG Kal MANPOPOPIEG.

OAHrIIEZ AZDAAEIAZ

1. H ouokeun npoopileTal anokAEIOTIKA Yia IBIWTIKA, OIKIAKN XPAon Kai yia Tov
npoBAenOpEVO OKono. AUTH n cuokeun OgV €ival KaTAAANAN yia enayyeEALATIKN
xpnon.

2. Mn XpNOILOMNOIEITE TN OUCKEUN YIa WUEN TPOPIUWV 1) MOTWV.

3. Mn XpNOILOMOIEITE TN OUOKEUN 0€ EEWTEPIKOUC XWPOUC.

4, BeBaiwdeiTe 0TI N Taon Tou dIKTUOU 0ag €ival n idia e Tnv 1don nou
avaypagpeTal gTnV €TIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG GUOKEUNG.

5. H nnyn 1oxU0o¢ np€nel va gival kataAANAn Pe Ta NpoOTUNA TNG OUOKEUNG. Eav
TO €UpOG dlakUPavaong TNG Taong sival peyaho (ekTOC TNG OVOPACTIKNC TAoNG =+
10%), n nayounxavr) evOEXETAl va WUn €XEl OJAAR AsIToupyid. € NePINTwOnN Nnou
aVvTIMETWNIZETAI TIG OUYKEKPIUEVEC OUVONKEG, XPNOILONOINCTE TNV nayounxavn
ME pubpuioTn Tdong.

6. XpNOIUOMOIEITE TN CUOKEUN HOVO OF€ VEIWPEVN KAl OWOTA EYKATEOTNHEVN
npica. Kivduvog nAekTponAngiac!

7. H ouokeun dev npoopileTal yia AsiToupyia Pe EEWTEPIKO XpovodIakonTn N He
EexwPIOTO oUCTNHA TNAEXEIPIGHOU.

8. KpaTnoTe Tn OUOKEUN Jakpia ano nnyec BepuoTnTag, Aueco NAIAKO pwg,
uypaoia (noT€ punv Tn BuBileTe o 0MoIOdNMOTE UYPO) KAl AIXUNPES AKPEG.

9. /A NPOEIAOMOIHZH: Mnv ToNoBEeTeITE MOAAEC POPNTEC NPICEC N PopNTA
TPOPOJOTIKA OTO MiICW PEPOG TNG CUTKEUNC.

10. Mnv TonoBeTeiTE TN CUOKEUN NAVW ) KOVTA O€ BEPPO AEPIO, NAEKTPIKO
KauoTnpa f Beppaivopevo eoupvo.
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11. AnayopeUeTal n TONOBETNON EKPNKTIKWV KAl EUPAEKTWV UAIKQV OTNV
nayopnxavn.

12. Mnv anoBnKeUETE EKPNKTIKEG OUTIEC ONWC doxeia agpolOA UE EUPAEKTO
nPEowONTIKO G€ AUTH TN GUOKEUN.

13. Mn XpnOIUOMNOIEITE Mayounxavr og Xwpo Ke diappor avipaka r aAAwv
eUPAeKTWV agpiwv. Kivduvog nupkayidag!

14. A NPOEIAONOIHZH: lepioTe pdvo pe nOoIPo vepd. Mn XpnoILONOIEiTE
akaTdAAnAo vepd yia Tnv napaywyr nayou.

15. AnayopeueTal n xprion d1IaBpwTIKOU 0EE0G Kal aAKAAIOU.

16./\ NPOEIAONOIHZH: AiaTnpROTE TA AvoiyHaTd EAEPITHOU, OTO
nepiBANUA TNG CUOKEUNG 1) OTNV EVOWUATWHEVN dour, HakpIa and gunodia.
17./\ NPOEIAOMOIHZH: 'OTav TonoBETEITE TN CUCKEUN, BeBAIWOEITE OTI TO
kaAwdio Tpo@odoaoiac dev £xel NAyIOEUTEI ) dev €xel unoaTei (nuid.

18. A NMPOEIAOMOIHZH: Mn XpnOIMOMOIEITE PNXAVIKEG CUOKEUEG ) GAAA péoa
yla va eniTaxuvete Tn diadikacia anowuéng, ekTdC and auTd nou NpoTeiveEl 0
KATAOKEUAOTNG.

19. A MPOEIAOMOIHZH: Mnv KATAOTPEWETE TO WUKTIKO KUKAWWA.

20. Eav n ouoKeun £xel Bpaxei, anoguvdEOoTe TNV AUECWS and Tnv Tpopodoaia.
21. KaTd tnv anobrikeuon, anocuvdEsTe NAvVTaA Tn CUOKEUN and Tnv Tpopodoaia
(aalpeoTe KPATWVTAG TO PIG Kal OXI TPABWVTAC TO KAAWDIO).

22. Mnv TpaBaTe ) TEVTWVETE TO KAAWDIO YIA VA ANOCUVOECETE TN CUOKEUN ano
TNV Tpopodoaia.

23. MnVv aprveTe TN CUOKEUN va AsIToupyei Xwpic eniBAsywn. Eav anoxwprnosTe
ano 1o dWWATIO, AnNoCUVOEETE NAVTA T GUOKEUN ano Tnv Tpopodoaid.

24. AnoouvdeeTe NAvTa TN CUOKEUN and Tnv Tpo@odoaia 0Tav OAOKANPWOETE TN
xpnaon.

25. ANoOUVOEETE NAVTA TN CUCKEUN ano TNV Tpo@podoaia npiv Tn YETAKIVIOETE,
npoc anoguyn (NUIAg oto ocUoTNHA WUENC.

26. Mnv avanodoyupileTe TN CUOKEUN. AV N CUOKEUN avanodoyupioel KaTd
AGBog, TonoBeTeioTE TN O OWOTN B€0N KAl NEPILEVETE 2 WPEG NPIV TN
OUVOEOETE OTO peUA.

27. EAéyxeTe kKaTd dI0TAPATA TO KAAWDIO YIa TUXOV PBOPEC.

/A MPOEIAOMNOIHZH: Mn XpnOILOMOIEITE TN CUOKEUR aV TO KAAMJIO £XEl
@Oapei N av N CUOKeUN NECEl 1 €xel unooTei onoladrnoTe (nuia. Ma va
anopuyeTe KivOuvo nAekTponAn&iac, unv enixeipnoeTe va enidlopbwoeTe TN

OUOKEUN POVOI 0aG. EnikovwvnoTe Je evav €EEIBIKEUPEVO TEXVIKO YIA EMIOKEUN.
XpNOoIKUONOIEITE HOVO YVNOIa avTAaAAAKTIKA.

28. Mnv aprvete To KaAWdIO TpoPodoaiac va KpEYETAl anod Tnv akpn Tou
TpanedioU f ToU NAYKOU, N va EPXETAl O€ ENAPN HE KAUTEC EMIPAVEIEC.

29. Eav n emipaveia gival payiopevn, anoouv>yESTE TN CUOKEUN and Tnv
Tpopodoaia yia va anopuUyYETE To eVOEXOUEVO NAeKTponAngiac.

30. BeBaiwbeite 0TI To KAAWDIO PEUHATOC €ival EUKOAA NpoaBdaciyo ava naca
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OTIyHA.

31. Ma va cmoq)uysTe Tov KivOuvo nAekTponAngiag, HN BuBileTe TOo KAAWJIO, TO
®IC 1} TNV OUOKEUN O€ VEPO 1| OMnoIodNNoTE AAAO UYPO.

32. KpaTtnoTe TN OUOKEUN Kal To KaAWJSIO TG CUOKEUNG Jakpld ano naidid.
33. Mnv agpniveTe va naifouv Ta naidid Je TN CUOKEUN).

34. lMa va eEao@aliceTe TNV acPdAsia Twv Naidiwy, KpaTnoTe OAa Ta UAIKA
ouokeuaaoiag (MAAOTIKEG OAKOUAEC, KOUTIA K.AM.) Jakpld TouG.

/A TMPOEIAOMOIHZH: Mnv sniTpénete oTa naidid va naifouv Pe Ta UAIKA
ouokeuaoiag. Kivduvog acguiiag!

35. AnayopeUeTal n xpnon ano naidid.

36. ANOCOUVOEETE NAVTA TN CUCKEUN ano Tnv Tpogodoaia, oTav Oev €ival o€
Xpron, KaTa Tnv NpooBdnkn/apaipeon Twv eEAPTNUATWY Kal NpIv Tov Kadapiopo.
37. Mnv akouunaTe Ta KIVOUREVA PEPN TNG CUOKEUNC. MavTa 6a npenel va
NEPIPEVETE va OTAPATACEL.

38. H oguokeun pnopsi va xpnoigonoindsi and atoua PeE PEIWPEVEC OWUATIKEC,
a100NTNPIAKES 1 dIAVONTIKEC IKAVOTNTEC ) ano EAAEIYN EUNEIPIAC Kal yVwong,
€av eniBAEnovTal r Toug £xouv doBei 0dnYieC OXETIKA HE TN XPNON TNG OUCKEUNG
ME aopaAn TpOMNo Kal KaTavooUV TOUG OXETIKOUG KIVOUVOUG.

MPOENMIZKOIMNHXH ZYZKEYHZ

. Kanaki pe napadupo

. KdAuppa

. EEatpiompag

. Aoxeio ndyou

. Aiokog peTagopag nayou oTto doxeio
. Mivakag eAéyxou

. Eioodog aépa

. 'EE0do¢ agpa

. KaAwdio Tpopodoaiag

O 00 NO Ul A WN

e U@

O eDe

EvSewtikn Auyvia eldomo inong yepdtou Soxeiou mayou

Evdeiktikn Auyvia eldomoinong adetou Soxeiou

EvSewtikn Auyvia pikpou mayou

EvSewtikn Auyvia peydou mayou

MAnKtpo emloyng HeyéBoug mayou

Evdeiktikn Auxvia Asttoupyiag

OcQZETE

Ekkivnon / mavon Aettoupyiag

H
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MPIN AMO THN NMPQTH XPHZH

1. AlaBaoTe NPOOEKTIKA OAEG TIG 0dnYieg Kal PUAGETE TIG yia HEAAOVTIKN avagopd.

2. AQaip€oTe OAA Ta UAIKG OUOKEUACIAG Kal KpATAOTE Ta Wakpid anod naidia.

3. AQoU arnoCUOKEUAOETE TN CUOKEUN AEYETE yia nmiBaveg BAABeG. S nepinTwaon BAARNG ) opatou
NPoBAAKATOC, UN XPNOIKOMOINCETE TN CUOKEUN Kal aneubuveeiTe 0TO KATAGTNHA NMOU TNV
ayopdaodre.

4. EA&YETE OTI N TAON Tou JIKTUOU Mou Ba xpnoIJonoINoeTe TalpIdlel e TNV TACN AEIToupyiag nou
AVAQEPETAl OTNV ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG CUCKEUNG Kal OTI BpioKkovTal O avTioTolxia.

5. BeBalwbeiTe 0TI N ouokeun Ba ouvdebei POVO O YEIWHEVN KAl OWOTA €YKATEOTNHEVN Npila.

6. BeBaiwBeiTe OTI N nayounxavr €ival TonoBeTnuévn o€ eninedn kal oTabepn eNIPAveld yia va
ano@uyeTe mbavr ducAeiToupyia.

7. H ywvia kAiong KaTd Tn JeTapopd TNG CUCKEUNG Kal KATa Tn AsiTtoupyia Tng dev npenel va
Eenepvael TIG 45° Mnv avanodoyupileTe TN GUOKEUN Yid va ano@uUyeTe SUCAEITOUPYIAQ TOU CUMMIEDTTN
I TOU OUCTAHATOC YUENG.

i ZHMEIQ3ZH: & nepinTwon PMETAQOPAG, NEPIPEVETE TOUAAXIOTOV HICH MPA MPIV XPNGOILOMOINOETE
Tn ouokeun. MpIv XPNOIKONOINCETE TNV NAYOUNXAVH Yid NpwTN Gopd NEPILEVETE WIOT) wPa ano Tn
OTIYHN MOU TNV TONoBETACETE OE €NiNedn eMPAveld.

8. ApnoTe dvolypa TouAdxioTov 20 ekaTooT®V YUPW anod OAEG TIG MAEUPEG TIG CUOKEUNG YIa ENAPKN
aepIoO.

9. Mnv TonoBeTeiTe {e0TO vEPO 0TO DOXEIO VEPOU KABWCG LMNOPEi va NpokANBei @Bopd oTn CUCKEUN.
TonoBeTeioTe vePO Nou BpiokeTal o€ Beppokpacia dwuaTiou 1 xaunAoTepn.

10. Mn XpNnOIKOMOIEITE TN CUOKEUN Og NePIBAANOV HE MOAU XaUNAEG Beppokpaaieg (XapnAoTepn ano
5°C).

XPHZH THZ ZYZKEYHZ
1. TonoBeTAOTE T CUOKEUN O€ [ia eNinedn eNIPAVveId Kal PHakpid ano eUPAEKTa avTikeigeva. Na
(uUAacoeTal ndvta pakpid anod naidia.
2. AVOoIETe TO KAMAKI TNG NAYORNXAVAG Kal apaipeoTe To dOXEI0 NAyou.
3. BeBalwBeiTe OTI TO NWPA ANOCTPAYYIONG €ival TONOBETNHEVO 0TN BECN TOU Kal €ival KAEIOTO.
4. TonoBeTeioTe NOCIUO VEPO OTO DOXEIO VEPOU.
i ZHMEIQ3ZH: Mnv TonoBeTeite vepd navw and Tnv evoeiEn MAX.
5. TonoBeTeioTe 0T B€0N Tou To JOXEIO NAYOU Kal KAEIOTE TO KAMNAKI.
6. MigoTte To nARKTpo “ (0) ” yla va EVEPYOMOINCETE T CUCKEUN KAl OTN OUVEXEIA EMIAEEETE TO
€MIBUPNTO WéyeBOC Nayou: -

e MIEOTE Wia GOPA TO MNANKTPO yia va Eekivroel n diadikacia napaywyng PikpoU PeyeBoug
nayou kai n evdeikTIkn Auxvig ” %" 8a QwTioEl.

e Mi€oTe Eava To NANKTPO yia va &ekivrioel n diadikacia napaywyng Heyalou peyEBoug nayou
Kal n evOEIKTIKN Auxvia "M 6a QWTIOEI.
7. Ta Ta enopeva 5-15 Aenta oxnuatileTal ndyog oTov eEATUIOTAPA Kal 0 3i0KOG HETAPOPAG Ndyou
META@EPEl Ta Nayakia oTo doxeio. ‘OTav yepioel To doxeio nayou, Ba QWTICE! N AvTIOTOIXN EVOEIKTIKN
Auxvia yia va Tnv adeiaoete. AQalpECTE TOV NAYO ano To JOXeio Pe TN onAaTtouAa nayou. MeTa and
Aiyo n diadikacia napaywyng ndyou Ba Eekivioel NAN auTopara.
8. H &vdeiEn “ () ” Ba pwTioel 6Tav To doxeio vepou eival Adelo Kal n oUoKeun 8a oTapaTnoel Thv
napaywyn nayou autopata. AQaipeaTe To Soxeio Ndyou Kal NpoaBeaTe vepd aTo JOXEIO VEPOU.
EnavaAaBete T diadikaacia Tou BrpaTog 6 va Eekivioel n diadikacia napaywyng nayou ano tnv apxn.
9. 'OTav €xeTe TNV €MBUNNTH NocOTNTA Ndyou, oTapaTnoTe Tn diadikacia napaywyng ndyou
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natvTag To nAfkTpo “ (D ” kal anoouvdéoTe T GUGKEUR anod TNV TPoPodoaia.

10. AvoIETe TO KAMNAKI KAl HETAPEPETE TOV NAYO aAno To JOXEio NAyou OTNV KATAWUEN.

i ZHMEIQ3H: Ta naydakia pnopolyv va SiaTnpnooly PESa oTNV Nayounxave yia nepinou 18 empeg
(e€aptartar and Tnv Bepuokpaacia nepIBAAOVTOC).

11. SuvioTatal va aAAaleTe To vePO OTNV Nayopnxavn 1 gopd Tnv eBdopada. AdsiaoTe To Soxeio
vepoU av n nayopnxavn de xpnaolponoleital yia peyalo xpovikd diaoTnua. Ma va adeidoTe 1o doxeio
vEPOU, aVOIETE TO NWHA ANOCTPAYYIONG TO OMoio BPIOKETAI OTO KATW WEPOC TNG NAYORNXAVAG
NEPICTPEPOVTAG TO.

i SHMEIQSH: Av n oUOKeUH WETAKIVNBE NEPIUEVETE yIa WIOH dPA, NPIV TN OUVSEOETE OTNV NAPoXH
pelpaTog.

KAGAPIZMOZ

1. MNavTa va anoouvdEETE T CUCKEUN KAl va TNV APRVETE Va KPUWOEI NpIv Tov kKadapiouo.

2. MoT€ un BuBIleTe TO OWWA TNG CUCKEUNG OE VEPO. Aev ENITPENETAI TO MAUCILO OTO MAUVTRPIO
naTwv.

3. Mn XpNOIKOMNOIEITE GUPHATIVN BoUPTOA I EVICXUKMEVA KABAPIOTIKA.

4., SkounioTe To EWTEPIKO NePIBANUA TNG CUOKEUNG HOVO HE €va eEAAPPWC BPEYHEVO navi. Mnv
kaBapileTe To €EWTEPIKO NEPIBANKA HE ONOIODAMOTE AEIQVTIKO | CUPHATIVO GPouyydap! Kabwg auto
Ba xaAdaoel To Qivipioua.

5. A@aipéaTe To doxeio NAyou Kal KaBapioTe TO E0WTEPIKO TNG CUOKEUNG HE €va HAAaKo navi
VOTIOWEVO HE VEPO N EUBI. ZenAUveTe pe €va kaBapo navi kal oKounioTe KaAd.

6. MAUveTE To SoxEiO NAYOU Kal TN onaTtouAa We {eoTo vePO Kkal oanolvi, EENAUVETE kal okoumnioTe
KaAd.

i SHMEIQSH:

e Mnv kaBapileTe Tov €€aTuIoThPA.

e Ade1GioTe TO doxeio vePOU Kal OTEYVWOTE TO KAAA yia va anoBnkeUOETE T CUOKEUN av dev
MPOKEITAl va XpnalponoinBei yia peyalo Xpoviko diaoTna.

AMNOOHKEYZH

1. Mpiv TNV anoBnKeuon TNG CUOKEUNG, anooUVSEETE NAVTa To KAAWSIO anod TNV Tpo@odoaid.

2. BeBaiwBeiTe OTI N OUCKeUN gival kpUa Kal OTEYVRA MpIV TNV anodnkeuan.

3. AnoBnkeUeTe NAVTA T OUCKEUN Kakpld ano naidid.

4. ANoBNKeUETE NAVTA TN CUCKEUN O AOPAAEG Kal kaBapo pépoc. Ma TNV KaAUTEPN NPoaTacia Tng
OUOKEUNG, anoBnkeUoTe TN WEOA OTNV APXIKN TNG OUOKeUAaia.

AMOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN

AUTO TO oA nou gugavileral eNavw oTo NPoioy, oTa EAPTAATA TOU N 0Ta gyxelpidia nou
mmm TO OUvVOdeUoUY, unodelkvUel OTI TO NPOIOV Kal Ta NAEKTPOVIKA Tou eEapTrnuata dev Ba npenel

va anoppinTovTal Yadi Ye Ta undAoina olkiakd anoppiypara.
Mpokelyévou va ano@euxBoUlv evOexOUeVEG BAABEPEG oUVENEIEC OTO NePIBAANOV 1| TV uyeia eEaiTiag
TNG aveEEAeyKTNG dIABE0NG AnopPIMKATWY, 0ag NapakaAoUpe va SlaxwpioeTe AuTd Ta nNpoiovTa anod
AaAAoug TUNOUC anoppIPKATwY Kal va Ta aVAKUKAWOETE.
O1 oIkiakoi XproTeg Ba npénel va ENBouv o€ eNIKoIVwvia €iTe Ye To kaTaoTnua an’ érnou ayopacav
auTo TO MPOIOV, EITE PE TIG KATA TOMOUG UMNPETIES, MPOKEIPEVOU VA NANPo@opnBouyV TIG
AENTOUEPEIEG OXETIKA JE TOV TOMO KAl TOV TPOMO KE TOV 0Moio PnopoUv va dwoouv auTd Ta npoiovTa
yia ao®aAn npog To nepIBAillov avakUKAwaon.
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ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN

NMPOBAHMA

MIOGANH AITIA

ANTIMETQNIZH

Aev QWTIZEl N eVOEIKTIKA
Auyvia “ (D "

"

Aev gxel natnBei To nAnkTpo ” (1)

1. EAEETE OTI N OUOKEUT €XEl OUVOEDEI
owoTd OTNV TPOYPOaid.

2. EAEETe OTI N TAon Tou BIKTUOU Mou
6a xpnolponolnoeTe Taipialel Je TNV
TAON ASITOUPYiag Nou avagepeTal
OTNV €TIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG
OUOKEUNG,

3. Ynapxel ecwTepikr) BAGRN.
ENIKOIVWVNOTE HE €vav eEEIBIKEUPEVO
TEXVIKO YIA EMIOKEU.

DwTiCel N eVOEIKTIKA Auxvia

u "

1.To doxeio nayou eival yeudro.

2. MNpoaoTacia xaunAng Beppokpaciag
(n Bepuokpaaia gival xaunAoTepn
ano 5 C).

1. AdeiGaTe To doyeio nayou.
2. METAPEPETE TN OUOKEUN OE XWPO
We Beppokpacia peyaAlTepn Twv 5 °C.

DwTiCel N eVOEIKTIKA Auxvia

u "

To doxeio vepou eivar ddelo.

1. lepioTe To doxeio vepou e NdOIUo
vepo kai niéaTe 1o nAfkTpo ” (1) .
2. To ocUoTnua Napoxng vepou Exel
unooTei {nuId. ENIKOIVWVAOTE PE évav
€EEIBIKEUPEVO TEXVIKO YIA EMIOKEUN.

®wTIoUV TAUTOXPOVA Ol
EVOEIKTIKEG AUXVIEG

u "

Kai

To doxeio nayou dev gival cwoTd
TONoBETNWEVO OTN B€0N ToU.

1. EAéyETe av To doxeio nayou dev
€ival owoTa TONoBETNHEVO i TO
£unodilel kKANoIO EEVO avTIKEIUEVO.

2. Ynapxel ecwTepikr) BAGRN.
EnIKoIVwVROTE PE €vav eEEIBIKEUPEVO
TEXVIKO YIA EMIOKEUT).

H anédoon Tng napaywyng Tou
ndyou dev eival KaAn.

1. Kakrj diaxuon Tng BeppoTnTag

2. YwnAn Beppokpaaia vepou

3. YwnAn Beppokpaaia nepiBAiovTog
4. Ailappor| WUKTIKOU Uuypou.

1. AprioTe avolypa 20 ek and OAeG TIg
NAEUPEG YIa ENAPKNA AEPICHO TNG
OUOKEUNG.

2. TonoBeTroTe 0TO doXEiO VEPOU,
vepod Beppokpaciag and 8°C éwg 25C.
3. ZekivijoTe Tn d1adikacia Napaywyng
nayou og Beppokpacia dwuaTiou.

4. To oUOTNHa YUENG €XEI UNOOTEI
Gnuia.

©opuBwdng AerToupyia

O aveploTApag r n avtAia vepou Exel
unoaTei {nuia.

EnikolvwvnaoTe pe évav eEEIBIKEUPEVO
TEXVIKO YIA EMIOKEU.
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ENGLISH

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS.
Read the operating instructions carefully before putting the appliance
into operation and keep the instructions, the receipt and, if possible, the
box with the internal packing. If you give this device to other people,
please also pass on the operating instructions.

—

USER MANUAL SYMBOLS

Important information for your safety is specially marked. It is essential to
comply with these instructions in order to avoid accidents and prevent damage
to the machine:

/A WARNING: This sign warns you of dangers to your health and indicates
possible injury risks.

/\ CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine or other
objects.

I NOTE: This sign highlights tips and information

SAFETY INSTRUCTIONS

1. The appliance is designed exclusively for private, domestic use and for the
envisaged purpose. This appliance is not suitable for commercial use.

2. Do not use the appliance to cool food or beverages.
3. Do not use the appliance outdoors.

4. Check that the voltage indicated on the appliance rating label corresponds to
the voltage in the mains.

5. The power source must conform to the device standards. If the voltage
range is large (other than the rated voltage £ 10%), the ice machine may not
function properly. If the specific conditions are met, use the ice machine with a
voltage regulator.

6. Always plug the appliance into an outlet that is earthed. Risk of electric
shock!

7. Appliance is not intended to operate with an external timer or a separate
remote-control system.

8. Keep it away from sources of heat, direct sunlight, humidity (never dip it into
any liquid) and sharp edges.

9. /A WARNING: Do not locate multiple portable socket outlets or portable
power supplies at the rear of the appliance.

10. Do not place the appliance on or near a hot gas, electric burner or
preheated oven.
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11. It is forbidden to place explosive and flammable materials in the ice
machine.

12. Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable
propellant in this appliance.

13. Do not use ice maker in a place with coal gas or other flammable gas
leakage.

14./N WARNING: Fill with potable water only. Do not use unsuitable water for
making ice.
15. The use of corrosive acid and alkali is prohibited.

16./\ WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in
the built-in structure, clear of obstruction.

17./\ WARNING: When positioning the appliance, ensure the supply cord is
not trapped or damaged.

18./A WARNING: Do not use mechanical devices or other means to accelerate
the defrosting process, other than those recommended by the manufacturer.

19./A WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.
20. If the appliance is wet, unplug it immediately.

21. When storing the appliance, switch the appliance off and always pull the
plug out of the socket (pull the plug itself, not the lead).

22. Do not pull or stretch the power cable.

23. Do not operate the appliance without supervision. If you should leave the
workplace, always unplug the appliance.

24. Always unplug the appliance after usage (pull the plug itself, not the lead).

25. Always unplug the appliance before moving it in order to prevent damage
to the cooling system.

26. Do not flip the appliance over. If the appliance is accidentally overturned,
place it in the correct position and wait 2 hours before plugging it in.

27. Periodically check the cable for damage.

/A WARNING: Do not operate the appliance with a damaged cord. In order to
avoid the risk of an electric shock, never try to repair the appliance by yourself.
Bring it to the authorized service station for repair. Use only the original spare
parts.

28. Do not let the power cord hanging off the edge of a table or bench, or
come into contact with hot surfaces.

29. If the surface is cracked, disconnect the appliance from the power supply to
avoid electric shock.

30. Make sure the power cord is easily accessible at all times.

31. To protect against risk of electric shock, do not immerse the cord, plug or
unit in water or any other liquid.

32. Keep the appliance and its cord out of the reach of children.
e 9



33. Do not let children play with the appliance.

34. In order to ensure your children's safety, please keep all packaging (plastic
bags, boxes, polystyrene etc.) out of their reach.

/N WARNING: Do not allow children to play with the foil. Danger of
suffocation!

35. Children are not allowed to use the appliance.

36. Unplug when not in use, when adding / removing accessories and before
cleaning.

37. Do not touch the moving parts of the appliance. You should always wait
until these parts stop moving.

38. The appliance can be used by people with reduced physical, sensory or
mental abilities or lack of experience and knowledge, if they are supervised or
instructed on how to use the device safely and understand the risks involved.

PARTS IDENTIFICATION

. Lid with window

. Cover

. Evaporator

. Ice container

. Ice transfer tray in the container
. Control panel

. Air inlet

. Air outlet

. Power cord

O O NOUT DA WN -

e 0e

0/0

O eCe

Warning indicator (full ice bucket)

Empty water tank warning light

Small ice cube indicator light

Large ice cube indicator light

Ice cube size selection button

Operation indicator light

Start /stop

Se@==]

BEFORE FIRST USE
1. Read all the instructions carefully and keep them for future reference.
2. Remove the appliance from its packaging. Keep away from children.

3. Inspect the appliance after unpacking for any visual damage. In case of any damage, do not use the
appliance and contact the shop that you bought it.

4. Before using the appliance for the first time, check that the voltage shown on the appliance rating
label corresponds to the voltage in the mains.

5. Make sure that the appliance only plugs into a properly grounded and properly installed socket.
10
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6. Make sure the ice machine is placed on a flat and stable surface to avoid possible malfunction.

7. The angle of inclination during transport of the device and during its operation must not exceed 45 °.
Do not flip the appliance to avoid malfunction of the compressor or cooling system.

i NOTE: In the event of a transfer, wait at least 2 hours before using the appliance. Before using the ice
maker for the first time, wait 2 hours from the moment you place it on a flat surface

8. Leave an opening of at least 20 cm around all sides of the appliance for adequate ventilation.

9. Do not place hot water in the water tank as it may damage the appliance. Use water at room
temperature or lower.

10. Do not use the appliance in an environment with very low temperatures (less than 50C).

HOW TO USE

1. Place the appliance on an even surface at a safe distance away from flammable objects. Keep out of
the reach of children.

2. Open the lid of the appliance and remove the ice container.
3. Make sure that the drain plug is in place and secured.
4. Place drinking water into the water tank.
i NOTE: Do not place water above the MAX mark.
5. Place the ice bucket back to its position and close the lid.
6. Press the () ” button to activate the device and then select the desired ice size:
e Press the button once to start the small size ice making process and the indicator light “ I8 ” will
light up.
e Press the ”” button again to start the large size ice making process and the “ ¥ " indicator light
will light up. =
7. For the next 5-15 minutes ice forms on the evaporator and the ice transfer tray transports the ice
cubes to the ice container. When the ice container is full of ice, the corresponding indicator light will

illuminate. Remove the ice from the ice container with the spatula. After a while the ice production
process will continue its operation automatically.

8. The “ () " indicator will light up when the water tank is empty and the appliance will stop producing
ice automatically. Remove the ice container and add drinking water to the water tank. Repeat the
process of step 6 to start the ice making process from the beginning.

9. When you have the desired amount of ice, stop the ice production process by pressing the “ @~
button and disconnect the appliance from the power supply.

10. Open the lid and transfer the ice from the ice bucket to the freezer.

i NOTE: Ice cubes can be stored in the ice machine for approximately 18 hours (depending on ambient
temperature).

11. It is recommended to change the water in the ice machine once a week. Empty the water tank if the
ice machine is not used for a long time. To empty the water tank, open the drain plug located on the
bottom of the appliance by turning it.

i NOTE: If the appliance is moved, wait for half an hour before plugging it in.

CLEANING

1. Always unplug the appliance and allow it to cool before cleaning. The unit is easier to clean when
slightly warm.

2. Never immerse the housing of appliance into water or place in dishwasher.
3. Do not use any caustic or abrasive detergents.

4. Wipe the outside of the appliance with a damp cloth only. Do not use a wire brush or other abrasive
utensils for cleaning.

5. Remove the ice container and clean the inside of the appliance with a soft cloth dampened with water
or vinegar. Rinse with a clean cloth and wipe well.

6. Wash the ice container and spatula with warm soapy water, rinse and wipe well.

i NOTE:

e Do not clean the evaporator.

e Empty the water tank dry it well to store the appliance if it is not to be used for a long time.
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STORAGE

1. Always unplug the appliance before storing it.

2. Always make sure that the appliance is cold, dry and clean before storing.

3. Always store the appliance out of the reach of children.

4. Always store the appliance in a safe and clean place. For the better protection of the appliance, store
it in its original packaging.

DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES

This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates that
mmm the product and its electronic accessories should not be disposed of with other household trash.

In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste
disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.
Household users should contact either the store where they purchased this product or their local services
for details of where and how they can return these products for environmentally safe recycling.

TROUBLESHOOTING
PROBLEM POSSIBLE CAUSE SOLUTIONS
(D indicator light does Power on/off button is not pressed. 1. Check the power cord is connected
not turn on. correctly.
2. Check the voltage shown on the
appliance rating label corresponds to
the voltage in the mains
3. Internal components are damaged.
Contact a qualified technician for
maintenance.
@ indicator is light. 1. Ice container is full of ice. 1. Remove the ice from the ice
2. Low-temperature protection container.
(temperature is lower than 5°C). 2. Move the appliance to a warmer

place, where the ambient temperature
is higher than 5C.

Water container is empty. 1. Add drinking water into water
container, and press “ @ ” Button.
2. Water supply system is damaged.
Contact a qualified technician for
maintenance.

Q indicator is light.

- - Ice container is not place correctly 1. Check whether the ice container is
@ indicator and indicator | . A . R . .
) into its position. placed correctly into its position or
are both light.. any foreign body stuck the ice making
box.

2. Internal components are damaged.
Contact a qualified technician for
maintenance.

Ice making performance is 1. Poor heat dissipation. 1. Leave an opening of 20cm on all
not good. 2. Water temperature is too high. sides for adequate ventilation of the
3. Ambient temperature is too high. appliance.
4. Refrigerant leakage. 2. Put water in the water tank

temperature from 8 °C to 25 C.

3. Start the process of making ice at
room temperature.

4. The cooling system is damaged.
Contact a qualified technician for
maintenance.

Abnormal noise Fan or pump is damaged. Contact a qualified technician for
maintenance.
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